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Onshi Viktoria Eschbach-Szabo sensei no go-taikan ni atatte - sensei to no 
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恩師ヴィ クトリア・ エシュバッハニサボー先生のご退官にあたって--先 

生との思い出を語 る (Anlasslich der Emeritierung von Professor Viktoria 
Eschbach-Szabo: Erinnerungen)
Akiko Hayashi 林明子 19

Ikutsu mo no kyokaisen o koete: Viktoria Eschbach-Szabo sensei to watakushi 
いくつもの境界線を越えて: ヴィ ク ト リア・エシュバッハニサボー先生と私 

(Über viele Grenzen hinweg: Professor Eschbach-Szabo und ich)
Osamu Hattori 服部伸 22

Sektion I: Namen

,What's in a name?" - oder: Von den verborgenen Kapazitäten japanischer 
Notation und anderen japanologischen Themen
Irmela Hijiya-Kirschnereit 27

Wer bin ich? Namen und Unterschriften im Japan der Edo-Zeit am Beispiel 
Kaiho Seiryös
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Sektion V: Japanisch als Fremdsprache

Murakami Haruki o gakusei to yomu 一 Sono tanoshisa to muzukashisa 
村 上春樹 を 学生 と読む-その楽しさと難しさ (Freuden und Schwierigkei- 
ten bei der Lektüre von Haruki Murakami mit Studierenden)
Yoko Koyama 小山 洋子 331
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み (Vom japanischen Sprachunterricht zum Fachunterricht - über die Lek- 
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9


